
БК-14/19: Программа Базельской конвенции по развитию 
партнерств 

Конференция Сторон, 

I 

Партнерство в развитие Партнерства по принятию мер в отношении компьютерного 
оборудования 

ссылаясь на свои решения VI/32 о партнерстве с природоохранными 
неправительственными организациями и с промышленным и деловым секторами, VII/3 о 
программе партнерств Базельской конвенции, VIII/2 об инновационных решениях в рамках 
Базельской конвенции для экологически обоснованного регулирования электротехнических и 
электронных отходов, VIII/5 о программе партнерств Базельской конвенции и 13/12 о 
Партнерстве по принятию мер в отношении компьютерного оборудования, 

учитывая Базельскую декларацию об экологически обоснованном регулировании1 и 
Найробийскую декларацию об экологически обоснованном регулировании 
электротехнических и электронных отходов2, 

отмечая стремительный рост объема электротехнического и электронного 
оборудования, используемого и приобретаемого в глобальном масштабе, и обусловленное 
этим увеличение объема бывшего в употреблении и исчерпавшего ресурс 
электротехнического и электронного оборудования, включая компьютерное оборудование, 
которое во многих случаях не регулируется экологически обоснованным образом, 

отмечая также связанные со сроком эксплуатации потенциальные преимущества 
утилизации и рециркуляции использованного и отработанного электротехнического 
оборудования и электронных приборов экологически обоснованным образом, например, 
сокращение выбросов парниковых газов, экономия природных ресурсов и создание условий 
для устойчивого экономического и социального развития в развивающихся странах и странах 
с переходной экономикой, 

отмечая далее важность контроля за трансграничной перевозкой в соответствии с 
Базельской конвенцией о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их 
удалением для нужд обеспечения охраны окружающей среды,  

признавая, что распространение инструктивных документов, разработанных 
Партнерством по принятию мер в отношении компьютерного оборудования и Инициативой 
партнерства в области регулирования мобильных телефонов, и других соответствующих 
технических руководящих принципов и руководств может способствовать более 
эффективному внедрению экологически обоснованного регулирования исчерпавшего ресурс 
компьютерного оборудования и, возможно, другого исчерпавшего ресурс электрического и 
электронного оборудования, особенно в развивающихся странах и странах с переходной 
экономикой, 

приветствуя предложение временной группы по последующему партнерству в рамках 
Партнерства по принятию мер в отношении компьютерного оборудования (далее именуемого 
«Партнерство»), 

1. принимает к сведению концептуальную записку, подготовленную временной 
группой и содержащуюся в приложении I к документу UNEP/CHW.14/INF/30, и в принципе 
соглашается с техническим заданием и программой работы Партнерства, которые были 
разработаны временной группой и изложены в приложениях II и III к этому документу; 

 
1  Принята решением V/1 и изложена в документе UNEP/CHW.5/29, приложение II. 
2  Изложена в документе UNEP/CHW.8/16, приложение IV. 



2. подчеркивает, что Партнерство не обладает полномочиями по созданию 
дополнительных или отмене существующих прав или обязанностей Сторон в рамках 
Базельской конвенции; 

3. принимает к сведению предложения о финансировании Партнерства, изложенные в 
приложении II к документу UNEP/CHW.14/INF/30;  

4. постановляет учредить рабочую группу Партнерства, которая будет действовать 
под руководством Рабочей группы открытого состава; 

5. предлагает Сторонам, сигнатариям и всем иным заинтересованным субъектам, 
включая производителей, предприятия, занимающиеся рециркуляцией и модернизацией 
оборудования, научные круги, соответствующие платформы по электронным отходам, 
неправительственные и межправительственные организации и бывших партнеров 
Партнерства по принятию мер в отношении компьютерного оборудования, не позднее 30 
сентября 2019 года сообщить секретариату о своей заинтересованности в участии в 
деятельности рабочей группы Партнерства с учетом конкретных знаний и опыта, 
необходимых для участия в деятельности этой рабочей группы;  

6. предлагает Сторонам и другим субъектам до 30 сентября 2019 года представить 
через секретариат рабочей группе Партнерства замечания относительно технического задания 
и программы работы, о которых говорится в пункте 1 настоящего решения;  

7. просит рабочую группу Партнерства подготовить пересмотренные редакции 
технического задания и программы работы, включая приоритизацию задач в программе 
работы и определение структуры руководства Партнерством, и с учетом замечаний Сторон и 
других субъектов представить их на рассмотрение Рабочей группы открытого состава на ее 
двенадцатом совещании; 

8. поручает Рабочей группе открытого состава утвердить на ее двенадцатом 
совещании техническое задание и программу работы от имени Конференции Сторон;  

9. просит рабочую группу Партнерства осуществлять мероприятия, 
предусмотренные в программе работы, начиная со следующих приоритетных мероприятий, 
изложенных в приложении III к документу UNEP/CHW.14/INF/30: 

a) письменный перевод имеющихся инструктивных документов на другие языки; 

b) мероприятия по распространению информации; 

и представить доклад о ходе работы Рабочей группе открытого состава на ее 
двенадцатом совещании; 

10. просит также рабочую группу Партнерства, соответственно, координировать и 
согласовывать деятельность, связанную с другими организациями и инициативами, для 
обеспечения синергии и предотвращения дублирования работы;  

11. поручает секретариату, при условии наличия ресурсов, содействовать работе 
Партнерства и предоставлять ему экспертные услуги, в том числе осуществлять сбор и 
распространение информации о мерах, принимаемых Сторонами в целях совершенствования 
экологически обоснованного регулирования электронных и электротехнических отходов на 
национальном уровне; 

12. призывает Стороны, сигнатариев Конвенции и членов промышленных и 
международных правительственных и неправительственных организаций принять активное 
участие в деятельности Партнерства и предоставить финансовые взносы или взносы в 
натуральной форме либо и те и другие, также с учетом финансовых процедур, указанных в 
техническом задании, в целях: 

a) содействия участию развивающихся стран и стран с переходной экономикой, а 
также региональных и координационных центров Базельской конвенции и региональных и 
субрегиональных центров Стокгольмской конвенции в деятельности Партнерства; 



b) содействия разработке документов и осуществлению мероприятий; 

13. поручает Рабочей группе открытого состава представить Конференции Сторон на 
ее пятнадцатом совещании доклад о ее решении, упомянутом в пункте 8 настоящего решения; 

II 

Природоохранная сеть по оптимизации соблюдения нормативных положений о 
незаконном обороте 

14. принимает к сведению доклад о ходе работы Природоохранной сети по 
оптимизации соблюдения нормативных положений о незаконном обороте3 и отмечает 
достигнутые Сетью после тринадцатого совещания Конференции Сторон успехи; 

15. призывает членов Сети продолжать сотрудничество посредством обмена опытом, 
предоставления соответствующей информации и ведения деятельности по созданию 
потенциала в целях предотвращения и пресечения незаконного оборота; 

16. предлагает Международной организации уголовной полиции, Всемирной 
таможенной организации и Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности рассмотреть возможность присоединения к Сети в качестве членов и предлагает 
другим структурам, имеющим конкретный мандат на ведение деятельности по наращиванию 
потенциала в области осуществления и обеспечения соблюдения, которые могут оказывать 
поддержку Сторонам Базельской конвенции в деле предотвращения и пресечения 
незаконного оборота опасных отходов и других отходов, рассмотреть вопрос о направлении 
Председателю Сети должным образом мотивированной просьбы относительно их приема в 
качестве членов Сети; 

17. избирает следующих представителей пяти Сторон Базельской конвенции членами 
Сети на период до пятнадцатого совещания Конференции Сторон: 

Государства Африки: г-жа Марианн Пульшери Сессито Дономассу Симеон (Бенин)  

Государства Азии и Тихого океана: г-н Мазхар Хайят (Пакистан) 

Государства Центральной и Восточной Европы: г-н Флорин-Константин Гомореан 
(Румыния) 

Государства Латинской Америки и Карибского бассейна: г-жа Лейла Девиа 
(Аргентина) 

Государства Западной Европы и другие государства: г-жа Кейти Олли 
(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

18. назначает следующих четырех представителей региональных и координационных 
центров Базельской конвенции членами Сети на период до пятнадцатого совещания 
Конференции Сторон: 

Африканский регион: Региональный центр Базельской конвенции для 
англоговорящих стран Африки, Южная Африка 

Азиатско-Тихоокеанский регион: Региональный центр Базельской конвенции для 
Юго-Восточной Азии, Индонезия 

Регион Центральной и Восточной Европы: Региональный центр Базельской 
конвенции для Центральной Европы, Словакия 

Регион Латинской Америки и Карибского бассейна: Региональный центр 
Базельской конвенции для Карибского бассейна, Тринидад и Тобаго; 

19. поручает секретариату при условии наличия ресурсов продолжать содействовать 
работе Сети и предоставлять ей экспертную поддержку, а также организовывать ежегодные 

 
3  UNEP/CHW.14/INF/31, приложение. 



совещания Сети и представить Конференции Сторон на ее пятнадцатом совещании доклад о 
деятельности Сети; 

III 

Партнерство по бытовым отходам 

20. принимает к сведению проект общего инструктивного документа по экологически 
обоснованному регулированию бытовых отходов, разработанный рабочей группой 
Партнерства по бытовым отходам4; 

21. просит рабочую группу подготовить до 31 октября 2019 года полный проект 
общего инструктивного документа с учетом обсуждений, состоявшихся на четырнадцатом 
совещании Конференции Сторон, и полученных по настоящее время замечаний, а также с 
учетом имеющихся в рамках Базельской конвенции инструктивных документов, в частности 
по экологически обоснованному регулированию; 

22. предлагает Сторонам и другим субъектам представить замечания по этому 
документу в секретариат до 31 декабря 2019 года; 

23. просит рабочую группу подготовить пересмотренный проект общего 
инструктивного документа с учетом замечаний, полученных в соответствии с пунктом 22 
настоящего решения, для рассмотрения на двенадцатом совещании Рабочей группы 
открытого состава в качестве информационного документа; 

24. также просит рабочую группу:  

a) выполнить план работы, изложенный в приложении к настоящему решению; 

b) действовать в тесной координации с новым Партнерством по пластиковым 
отходам, учрежденным согласно решению БК-14/13, в целях предотвращения дублирования 
их соответствующих программ работы и для обмена приобретенным опытом; 

25. постановляет, что Партнерство по бытовым отходам будет функционировать с 
помощью электронных средств связи и проводить очные совещания при условии наличия 
ресурсов;  

26. поручает секретариату: 

a) разместить замечания, полученные в соответствии с пунктом 22 настоящего 
решения, на веб-сайте Конвенции и представить их рабочей группе;  

b) продолжать оказывать содействие рабочей группе и предоставлять ей экспертную 
поддержку, а также организовывать совещания рабочей группы при условии наличия 
ресурсов;  

c) представить доклад о ходе осуществления настоящего решения Рабочей группе 
открытого состава на ее двенадцатом совещании и Конференции Сторон на ее пятнадцатом 
совещании. 

Приложение к решению БК-14/19 

 План работы Партнерства по бытовым отходам на двухгодичный 
период 2020-2021 годов 

Рабочей группой Партнерства по бытовым отходам и любыми учрежденными в его 
рамках проектными группами выполняются следующие задачи:  

a) дальнейшая разработка общего инструктивного документа по вопросам 
экологически обоснованного регулирования бытовых отходов; 

 
4  UNEP/CHW.14/INF/32. 



b) сбор тематических исследований из различных регионов, имеющих отношение к 
темам, освещаемым в инструктивном документе; 

c) активизация мероприятий по повышению осведомленности и подготовке кадров в 
области экологически обоснованного регулирования бытовых отходов и расширение участия 
населения в деятельности по регулированию бытовых отходов и принятии решений; 

d) координация информационно-пропагандистской деятельности и сотрудничества с 
другими организациями, занимающимися вопросами регулирования бытовых отходов, 
включая Партнерство по пластиковым отходам. 


